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IMoabmak AJIL.
cmapwiuil suxiaday, 3000y8at,
Hayionanvnuti ynisepcumem «Kueso-Moeunsncbka akademisny

3HAYEHHEBE I1OJIE «bOPOTbBEN)
Y KOHIEIITI HEBA POMARY «JIIOJUHA,
AKA BYJIA YETBEPI'OM» I'.K. YECTEPTOHA

I'.K. YecreproH, ycnaBieHHHd aHTIIACHKUN MUCbMEHHUK 20 CTOITTS,
HAJIC)KUTH J0 TPOHA MUCEMEHHUKIB TaK 3BAHOTO KATOJNHIBKOTO, a IIMPIIE
XPUCTUSHCHKOTO BiJIpOIXKEHHS, a Horo «Jltoauna, sika Oymna YerBepromy» —
OJIMH 13 HaWKpamuxX HWOoro pomaHiB. TBip BiAMOBiAa€ HE JIAIIEC BHKINKAM
9aciB caMOro NHCHMCHHUKA, a W 3aJHINA€ThCS AKTYyaIbHUM 1 JUIS
CHOTOJICHHS CBOIMH PO3JyMaMH MpO TPUPOAY JIOJUHH 1 CYCHiIbCTBA.
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MerToto JaHOi pO3BIJIKH € TTOKA3aTH, K aHali3 GYHKIIOHYBaHHS KOHIICTITY
HeOa JomoMarae BiTYYTH HIOAHCH Y KOHTEKCTI BHUSIBY IPOTHCTOSIHB Y
XYIIOXHBOMY CBiTi TBOPY.

Bemyun MOBY Mpo KOHIIETITH, CIIiI TIEpPeayCiM MiAKPECIUTH, 0 BOHH
OB’ s13aHi SIK 13 XyJJO’KHIM TOBIJOMJICHHSM, TakK 1 31 CIPUHHATTAM YHTAYA,
SBIISIIOYH COOOIO «BTYCTKN» Pi3HHX ceHCIiB. Baromoro prucoio KOHIIENTIB €
X 3IaTHICTh MPUTATYBATH J0 ceOe YUCIEHHI MPOTUIIeKHI acomiarii. Sapo
BepOAIBHOTO KOHIENTY — BCI 3TaJIKi IIHOTO CIIOBA Ta CIOBOCIIONYYEHb i3
HUM. JJIsT JOCITiKEHHSI KOHIICTITY 3BEPTAIOThCS 10 €TUMOJIOTIi, icTopii,
acorfianiii, aHaNi3ylOTh CIIONYIyBaHICThH Ili€] JIEKCeMH y TPYIi TEKCTiB,
PO3TIANAIOTh JAEPHBAIliiiHI 3B’S3KH JICKCEMH, BHSBISIOTH EIEMCHTH
KOHIIETITY i BU3HAYAIOTH 1X B3a€MO3B’s13kH [2, ¢. 20-21].

Tak crmoBo «HeOO» (aHTIIHCHKOI0, MOBOIO OpPHTIHAIY TBOPY, «SKy»)
moxoauts 13 Middle English (anrmificekoi MoBu 3 mpubmmsao 1150 mo
1470 pokiB), sIKe y MHOXHHI TaKoX IIO3Ha4ae XMmapu. A 'y
CEepPEIHbOAHTIIIHCEKY CJI0BO «SKY» mOTpamuiio i3 AaBHBOCKAHIWHABCHKOT
MOBH, y sIKili ITO3HAYAJI0 XMapy TaKOX 1 B ojHUHI. L[ikaBo, 1110 Ha TOYaTKyY
pomany Yecteprona «JIroguHa, siky 3Banu YeTBeprom» BinOyBaeThCs
3HaMeHHa nogis nossu y llladpaHoBomy mapky HOBOTO MOETa MOPSIKY
laopienss Caiima, sKHi TPOTHCTOITH TOeTy aHapxii ['peropi, 1m0
KOPOJIFOBaB y Till MiCIIEBOCTI Bxke JOBTUi 4ac. Lls momis — Touka BiJTiKy
MOYaTKy HEHMOBIPHUX MOl Y )KUTTI repoiB, SKi BUABISIIOTh HEOUiKyBaHi
MapaJoKCH, 1 BOHA CYIPOBOKYETHCS HE3BUYAHHUM 3aXOJ0M, BHUTIISIOM
Heba. Hebo 1 3emug HIOM HAOMMKAIOTHCA OJHE O OJHOIO. 3eMIlst
ONHUCYETHCS aBTOPOM SK XMapuHa — Tak HE0O HiIOM CIIyCKaeThcs Ha
3EMITIO.

@yHKIIOHYBaHHS KOHLENTY HeOa, KOTPUH BKIIOYAE y cebe Takox
BnacHy HasBy llladpannoro mapky (amke madpaHHUN TaKOX 3HAYUTH 1
TEMHO-IIOMapaH4eBHil), 0 BIHCYEThCA Yy HE3BHUAIHI KOJIBOPH 3aXO0Iy
COHIIA TOTO JIHSA, IOTIOMAarae TakoX y TOMY, 00 MO3HAYUTH Mepexit moJIs
6010 00pa 31 37m0oM i3 Heba Ha 3emimo. Hebo 1 3emilto MOYMHAIOTH BCe
OutbIe 00’€qHYBATH HE JIMIIEC KOJHOPOBI MANTpH, a W MPOCTOPOBI
obpucu: «The suburb of Saffron Park lay on the sunset side of London, as
red and ragged as a cloud of sunset» [3, ch. I, p. 4]. («IlepemmicTs
[Madpannoro Ilapky, ske Oyno posramioBaHe Ha 3axin Bij JIoHTOHa,
BUTJISIANIO TaKUM JK€ TIOYEPBOHUIUM Ta KOCTpyOaTuM, siK 1 Xxmapa INpH
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3axozi coHus™». Sk NeperyKyBaHHsI 13 OJTHUM i3 OCHOBHUX MOTHBIB TBOPY
MPOTHUCTABICHHS aHApXil Ta MOPSAAKY, CIOBO «ragged» (B OCHOBHOMY
npsAMOMY 3HAa4YeHHI y maHOMy KoHTekcti «having a rough or irregular
surface  or edge») oOkpiM  KocTpybaTocTi  Hece  3HAYCHHS
HEBIOPSIKOBAHOCTI.

labpienms CaiiM — HiKaBUI MEPCOHaX 13 TOI TOYKH 30pYy, IO BiH €
CHMBOJIIYHMM YOCOOJICHHSIM SIK aHrema, Tak 1 mogumad. Came iMm’s
rooBHOro repost [abpienss CaiiMa — TakoX 3Ha4ylle, ockutbku Caiim
HaBOAWTH Ha OyMKy mpo Cumomna-Ilerpa i3 HoBoro 3amoBiTy 10 TOTrO
gyacy, KOJM BiH CTaB TONOBOI0 XPpHUCTOBOi LIepkBH 1 BHSBISB CBOIO
rapsYKyBaTICTh, aJIe i TOTOBHICTH 10 BiICTOIOBAHHS CBOiX IMEPEKOHAHB Ta
BipH y 00poTr0i. A mepuie iM’s repost I'abpiens HaBOAUTH HA YMKY TIPO
apxanrena [aBpuina, aHrema cBiTIA, SKAH € BICHHKOM BaXKJIMBHUX
MOB1IOMJICHb Bi bora B XpUCTHAHCHLKOMY TIepEIaHHI.

Ha nanexwnicts 1m0 Heba Caiima BKasye aBTOpchbkuii HaTaK — «S0 all the
Saffron Parkers looked at him as if he had that moment fallen out of that
impossible sky» [3, ch. I, p. 5]. («Tox, Bech Illadpanuuii mapK AUBUBCS
Ha HBOTO TaK, HIOM BiH IIOWHO BMAaB 3 IUX HEHUMOBIpHUX HeOecy»). Lo
HAJISKHICTh TaKOX BHSBIISIE CIIOBO «empyrean» — «emmipei» (y 3HaueHHi
HeOa, 3TiHO 3 YSABJICHHSAMHU PaHHIX XPUCTHSH 1 TaBHIX TPEKIB — HalBUIIA
yacThHa He0a, HAMoOBHEHAa CBITIIOM 1 BOTHeM, Je TmepedyBaloTh
HEOOXKHUTENl Ta CBSITi), KOTPE HANEXKUTh IO A1pa KOHIENTy Heba, i
KOHTEKCT BXKMBAHHS SIKOTO HATSAKAE Ha SKYCh TAEMHUIIIO, KOTpa MPUCYTHI
y mofisix, mo BinOyearoTecs («The very empyrean seemed to be a secret»
[3, ch. I, p. 5]. «Cami HeGeca, 3maBaiocst, CIIOBHUIMCS TAaEMHULIEIO»). 110
TAEMHUIFO MOXKHa TIOB’SA3aTH 13 Mapajokcamu, ski 3yctpidae Caiim,
BIJIKPUBAIOYU Y BOPOTax APY3iB i HABMAKH.

CunoniM 110 ciioBa «SKy» — «heaveny, i 3HaYeHHsI OCTAHHBOTO TAKOXK
00IrparoThCsl aBTOPOM, OCKUTBKH He0O, sIKe OCOOIHMBO PO3YMIETHCA 5K
HeOOCXUJI, Ha AKOMY 3HAXOJSATHCS COHIIE, MICAIb, IUIAHETH 1 31pKH. — IIe
30BCIM HE Meplile 3HaYeHHs clioBa. [lepie ioro 3HaYeHHs — Miclle, sKe
OaraThbMa peJNIrisiMH BBaXKaeThCs MiciieM nepeOyBanHs bora um OoriB Ta
anreniB. TyT e B TEKCTi 3 SBISIFOTbCS «CIiJW» BIPOTITHUX aHTENIB —
MoeTa-aHapXicTa OIOBifay IOPIBHIOE 13 HAITIBaHTEJIOM-HAIIIBMABIIOKO:

' Tyr i nani nepexnan miii — I1. A.



M. Mukoaais, 24-25 xsitaga 2020 p. | 37

«He seemed like a walking blasphemy, a blend of the angel and the ape»
[3, ch. I, p. 5]. («Bin 3maBaBcst XOAsYMM OGOTOXYIBLCTBOM, MOETHAHHIM
aHrelna 3 MaBIIoo»).

OTxe, y poMaHi iCHYIOTh MPOTOTHUITH, SKiI BiJOOpakaroTh OOpPOTHOY
aHrenmiB cBiTaa 1 TempsBH. | msa OopoThOa MEPEeHOCHUTHCS Ha 3EMIIIO,
BTATYIOYH B HEi JIFOJICH, KOTpi TroTOBi Oopotmcs 3i 3mom. Tak, omuH i3
qieHiB Pagy qHIB THXKHS, KOTPUI 3pEIITOI0 BUABISAETHCS CIIBPOOITHUKOM
BiJIUTY TOMiNii 3 OOpOTHOM 3 aHAPXi3MOM, Y MOMEHT Bi4ar0 MOTPOXKYE
KyJakoM HeOy, sKe € MicIieM nepeOyBaHHS 1 aHrelNiB, 0 MEpeHIuIN Ha
CTOPOHY 371a.

Sk yocobnenns moauau, CaiiM IHTYITHBHO YH YCBIIOMIICHO BiqdyBa€c
MOKITMKaHHA 70 OOpoThOM 31 CBOIMH CTpaxaMH i 3 THM, IO, K HOMY
3[a€ThCSl, Maibke HE /0 CHAarM IEPEMOITH, y KOHTEKCTI OOpoThOHM i3
cwipHEM 310M: «Fight the thing that you fear. You remember the old tale of
the English clergyman who gave the last rites to the brigand of Sicily, and
how on his death-bed the great robber said, 'l can give you no money, but |
can give you advice for a lifetime: your thumb on the blade, and strike
upwards." So | say to you, strike upwards, if you strike at the stars"
[4, ch. VIII, p. 56]. («bopwuch i3 TiM, doro Tu Goimics. [lam’sTaete crapy
OIOBI/Ib PO AHMTIHCHKOTO CBAIICHHKA, SKHHA YIUIAB OCTaHHI TaiHCTBa
CHLIIIIIFICEKOMY pO30iHMKY, 1 SIK HA CBOEMY CMEPTHOMY OJpi BENMKHUM
3701i# cka3aB: «f1 He MOXy math Bam rporeii, ane Moxy naTu nopamy Ha
BCE JKUTTA: OCpiTh y PYKH KIMHOK 1 Omiite yropy!» Tox i s Bam kaxy,
OuiiTe JOropH, SIKIIO MparHeTe CSTHYTH 3ipok»). Y Takiii omoBifi
BIZI3EPKATIOIOTECS] TIEPEKOHAHHS 1 caMoro YecTtepToHa, KOTPUH BBaXKae,
o «OyTTs € T0OpUM He TOMY, IO BCe e J0 Kpamioro, a TOMy, IO BOHO
MPOTHUCTOITh HEOYTTIO, 1, UM OU He CKiHIMIacs OUTBa, Tpeda i3 BSTUHICTIO
npuiiMaTi caMe il pU3MK, il HEBUpIIIEHICTh, il HemependadyBaHICTh, 3
SIKOIO. .. TIOB’s13aHa cBO0OOIa JIFOACHKOro BUOOpy» [1].

BopoTsbor0o Takoxx y TBOpi CIOBHEHiI cTocyHkH bora Ta moauHw,
OCKUIBKM BOHM MAlOTh Pi3HY IepcreKTHBy OaueHHs. lle BusBIseThCs y
3ycTpiui ['abpienst i3 TaEMHWYHMM ITOCAQJIOBIIEM MOMIiMii (KOTpUH TOTIM
BUABISIEThCA BTUIEHHSAM Boxkoi ocobm), sikuil mpuiimae fioro Ha ciryk0y 3
orinsmy Ha mnparHenHs Caiima Ti BuUKOHyBaTH. ['aOpienb BBaxae
HEHMOBIpHUM OyTH TOTOBUM JIO BHKOHAHHS SIKHXOCh OOOB’SI3KIB JIWIIIE
gyepe3 MparHeHHs e poOUTH. A Ui IbOTO 3araJKOBOTO IOCAJOBIII
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ouesuaHo 380potHe: «"All right. You are engaged”. Syme, quite swept off his
feet, made a feeble fight against this irrevocable phrase» [3, ch. IV, p. 32].
(«— Tapasn. Bu mpuiiasti.» Caiim, ClaHTeTHUYCHHUH, 3pOOUB Hepilrydy
Cpo0y TPOTHCTOATH IBOMY KaTETOPUYHOMY BHpPOKY.) Toxk, Maibke
HEHMOBIpHE y TIOACEKOMY BHMIpi, € TIPHPOJHIM y TPAHCIECHACHTHOMY.
Tyr, y UpOTHUCTaBICHHI BCTYHAIOTh Yy IIAJIOT TMOHATTS  CBITY
MaTepiaJbHOTO 1 OIyXOTBOpEeHOro. | TYT TakoX BHUSBISIFOTHCA
MEPEKOHAHHS CaMOTO aBTOPa, Y PsIKaxX SKOTO BiMIyBaeThCs aTtMocdepa
O0opoThOM 1 SKWMH BBaXaB, IO JOOOB, a OTXKE TOTOBHICTH JO i,
nepemarae ausisoiiune 370 [4, ch. XX].

Omxe, (yHKUOIOHYBaHHS KoHIenty Heba y pomani YecreproHa
«Jlrogqunaa, koTpa Oyina YeTBeprom», Jgomomara€ BHOKPEMHUTH AaCIEKTH
60poTH0H, SIKi ICHYIOTH y TBOpi. Lle sk KocMidHE MPOTUCTOSIHHA A00pa i
371a, TaK i BHYTPIIHS O0pOTHOA JTFOMUHM 13 THM, IO MOXKE il 0OMEKyBaTH
yepes CTpaxH, K 1 BIAKPHUTTS Yepe3 TOTOBHICTH 70 1€l OOpOTHOM HOBUX
MOTEHIIIH y JIIONHI.
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